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 چکيده

به طوری کهه بهه    کلمه می باشد. 311آن  کلماتکلمه و حداقل  911حداکثر کلمات نوشته شود! در يک پاراگراف در اينجا بايد چکيده

بهه اسهتاد تحويهل داده شهود.      cdدر يک  pdfو  wordنوشته شود و بصورت فايل   word2007کل پايان نامه با .  .آخر صفحه بچسبد

بصورت زر کوب به گروه مربوطه تحويل نمايد.لازم به ذکر است هلد  سورمه ایسخه صحافی شده با رنگ همچنين  بعد تائيد استاد دو ن

عطف پايان نامه بايد نام نويسنده و عنوان پايان نامه آورده شود.)در در  صفحه عنوان اين شيوه نامه باشد.صحافی شده پايان نامه دقيقا شبيه 

صورت زياد بودن کلماتر پنج کلمه اول بيان شود بعنوان مثال اگر عنوان پايان نامه:بررسی سرعت تراشکاری فل ات در دماهای مختلف.  

در اينجا بايد چکيده در يک پاراگراف نوشهته شهود!   .د(بايد در عطف پايان نامه بصورت: بررسی سرعت تراشکاری فل ات در ... بيان شو

به طوری که به آخر صفحه بچسبد. در اينجا بايد چکيده در يک پاراگراف نوشته شود! به طوری که به آخر صفحه بچسبد. در اينجا بايهد  

پاراگراف نوشته شود! بهه طهوری    چکيده در يک پاراگراف نوشته شود! به طوری که به آخر صفحه بچسبد. در اينجا بايد چکيده در يک

که به آخر صفحه بچسبد. در اينجا بايد چکيده در يک پاراگراف نوشته شود! به طوری که به آخر صفحه بچسبد. در اينجها بايهد چکيهده    

کهه بهه    در يک پاراگراف نوشته شود! به طوری که به آخر صفحه بچسبد. در اينجا بايد چکيده در يک پاراگراف نوشته شود! بهه طهوری  

آخر صفحه بچسبد. در اينجا بايد چکيده در يک پاراگراف نوشته شود! به طوری که به آخر صفحه بچسبد. در اينجا بايد چکيده در يک 

پاراگراف نوشته شود! به طوری که به آخر صفحه بچسبد. در اينجا بايد چکيده در يک پهاراگراف نوشهته شهود! بهه طهوری کهه بهه آخهر         

 نجا بايد چکيده در يک پاراگراف نوشته شود! صفحه بچسبد. در اي

 

    ی کليدیکلمهر ی کليدیکلمهر گذاریمرهع ری کارشناسینامهقالب پايان  کلمات کليدی:
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 اولفصل  -3

 (Zar20Bold)مقدمه :اولفصل 

( آغهاز  فصل مقدمه يک پايان نامهر با بيان نياز موضوعر تعريف مسئله و اهميت آن در يهک يها چنهد بنهد )پهاراگراف     

شده پيشين که ارتباط مستقيمی با مسئله مورد بررسهی دارنهد(   و با مرور پيشينه موضوع )سابقه کارهای انجام 1شودمی

ترين کارهای پيشين حداقل يک بند نوشهته شهود. سهار در    يابد. معمولاً لازم است درباره هر يک از مرتبطادامه می

پايان نامهر چه ديدگاه يا راهکار هديهدی نسهبت بهه مسهئله )موضهوع(       شود که در اينيک يا دو بند توضيح داده می

شهود. در ادامهه ممکهن    صورت کاملاً شفاف و صريح بيان مهی ها بهعبارت ديگر نوآوریمورد بررسی وهود دارد. به

ای بعهدی  هه شود. در آخرين بند از مقدمه به محتوای فصهل طور مختصر و کلی اشاره آمده ني  بهاست به نتايج بدست

 (Zar13) شود.اختصار اشاره میپايان نامه به

 

 

                                                 
 تاثير قرار دهد. مقدمه نبايد چنان طولانی باشد که هدف اصلی را تحتشروع  1



 

3 

 

 

 مشخصات یک پایان نامه و گزارش علمی 3-3

تهوان ذکهر کهردر بها ايهن حهال در يهک        های واحد و معينی نمیهار مشخصات و ويژگیاگرچه برای همه انواع نوشته

  ر بطور کامل رعايت شده باشد.شودپايان نامه يا گ ارش علمی بايد نکات و موارد کلی که در اين فصل ذکر می

تهوان مسهتقيماً بعهد    دقت کنيد که پر از عنوان فصل بايد حداقل توضيحی کوتاه در مورد موضوع نوشته شود و نمی

 ها.)مانند دستورالعمل حاضر(ها و زيربخشاز آن عنوان بخش را نوشت و همين طور پر از عناوين بخش

 ساده نویسی 3-2

ی نمونهه نونهه   نوشهته  ی نمونهه ی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنه نوشتهی نموی نمونه نوشتهنوشته

 ی نمونهه ی نمونه نوشهته ی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهی نمونه نوشتهنوشته

 .1-1شکل ی نمونه. مانند ی نمونه نوشتهنوشته

  

 
 ها به صورت وسط چين و زيرنوير توضيح داده شوندتمامی شکل -1-1شکل 

ی نمونهه  نوشهته  ی نمونهه ی نمونه نوشهته ی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نونه نوشتهنوشته

 ی نمونهه ی نمونه نوشهته ی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهتهنوش ی نمونهی نمونه نوشتهنوشته

  ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهی نمونه نوشتهنوشته
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ی نمونهه  نوشهته  ی نمونهه ی نمونهه نوشهته  ی نمونهه نوشهته  ی نمونهه نوشهته  ی نمونه نوشهته ی نمونه نوشتهنوشته

  ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهی نمونه نوشتهنوشته

 ه شوندتمامی هداول به صورت بالانوير و وسط چين توضيح داد -1-1هدول 

 نتيجه 2گروه  1گروه 

- 3 32 

1 + 21 

ی نمونهه  ی نمونهه نوشهته  نوشته ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهی نمونه نوشتهنمونه نوشته

ونهه  ی نمنوشهته  ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهنوشته

 ی نمونهه ی نمونه نوشهته ی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهی نمونه نوشتهنوشته

ی ی نمونهه نوشهته  ی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهی نمونه نوشتهنمونه نوشته ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته

ی ی نمونهه نوشهته  نوشته ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهنمونه نوشتهی ی نمونه نوشتهنوشته نمونه

ی نوشهته  ی نمونهه ی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهنمونه نوشته

 ی نمونهه نوشتهی نمونی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهی نمونه نوشتهنمونه نوشته

1-1 ybxba
21

           

1-2 





1i

i
xz           

 نویسیساده 3-1

ی نمونهه  نوشهته  ی نمونهه ی نمونهه نوشهته  مونهه نوشهته  ی نی نمونهه نوشهته  ی نمونه نوشهته ی نمونه نوشتهنوشته

 ی نمونهه ی نمونه نوشهته ی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهی نمونه نوشتهنوشته

ی نمونهه  نوشهته  ی نمونهنوشته ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته

ی نمونهه  نوشهته  ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهنوشته

 ی نمونهه ی نمونه نوشهته ی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهی نمونه نوشتهنوشته

ی نمونهه  ی نمونه نوشهته نوشته ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهی نمونه نوشتهتهی نمونه نوشنوشته

 ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهنوشته
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 گذاریرعایت نکات دستوری و نشانه 3-9

ی نمونهه  نوشهته  ی نمونهه تهی نمونهه نوشه  ی نمونهه نوشهته  ی نمونهه نوشهته  ی نمونه نوشهته ی نمونه نوشتهنوشته

 ی نمونهه ی نمونه نوشهته ی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهی نمونه نوشتهنوشته

ی نمونهه  ی نمونه نوشهته نوشته ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته

ی نمونهه  نوشهته  ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته نمونه ینوشته

 ی نمونهه ی نمونه نوشهته ی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهی نمونه نوشتهنوشته

ی نمونهه  ی نمونه نوشهته نوشته ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته

 ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهنوشته

ی نمونهه  هنوشهت  ی نمونهه ی نمونهه نوشهته  ی نمونهه نوشهته  ی نمونهه نوشهته  ی نمونه نوشهته ی نمونه نوشتهنوشته

 ی نمونهه ی نمونه نوشهته ی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهی نمونه نوشتهنوشته

ی نمونهه  ی نمونه نوشهته نوشته ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته

ی نمونهه  نوشهته  ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهی نمونه نوشتهنمونه نوشتهی نوشته ی نمونهنوشته

 ی نمونهه ی نمونه نوشهته ی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهی نمونه نوشتهنوشته

ی نمونهه  ی نمونه نوشهته نوشته ی نمونهی نمونه نوشتهه نوشتهی نموننوشته ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته

 ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهنوشته

 رعایت مراحل اصولی نگارش 3-5

ی نمونهه  نوشهته  ی نمونهه ی نمونهه نوشهته  ی نمونهه نوشهته  ی نمونهه نوشهته  ی نمونه نوشهته ی نمونه نوشتهنوشته

 ی نمونهه ی نمونه نوشهته ی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهی نمونه نوشتهنوشته

ی نمونهه  ی نمونه نوشهته نوشته ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته

ی نمونهه  نوشهته  ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته ونهی نمی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهنوشته

 ی نمونهه ی نمونه نوشهته ی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهی نمونه نوشتهنوشته

ی نمونهه  ی نمونه نوشهته نوشته ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته

 ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهنوشته
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 مفصل دو -2

 (Zar20Bold)مطالعات مروری: فصل دوم

ی نمونهه  نوشهته  ی نمونهه ی نمونهه نوشهته  ی نمونهه نوشهته  ی نمونهه نوشهته  ی نمونه نوشهته ی نمونه نوشتهنوشته

 ی نمونهه ی نمونه نوشهته ی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهتهنوش ی نمونهی نمونه نوشتهنوشته

ی نمونهه  ی نمونه نوشهته نوشته ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته

ی نمونهه  نوشهته  ی نمونهی نمونه نوشتهنمونه نوشته ینوشته ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهنوشته

 ی نمونهه ی نمونه نوشهته ی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهی نمونه نوشتهنوشته

ی نمونهه  نه نوشهته ی نمونوشته ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته

 ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهنوشته
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 تاریخچه 2-3

ی نمونهه  نوشهته  ی نمونهه ی نمونهه نوشهته  ی نمونهه نوشهته  ی نمونهه نوشهته  ی نمونه نوشهته ی نمونه نوشتهنوشته

 ی نمونهه ی نمونه نوشهته ی نمونه نوشتهتهنوش ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهی نمونه نوشتهنوشته

ی نمونهه  ی نمونه نوشهته نوشته ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته

نمونهه   ینوشهته  ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهنوشته

 ی نمونهه ی نمونه نوشهته ی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهی نمونه نوشتهنوشته

ی نمونهه  ی نمونه نوشهته نوشته ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته

 ی نمونهی نمونه نوشتهنه نوشتهی نمونوشته ی نمونهنوشته

 

 
 [2]پرندگان مهاهر  -1-2شکل 

 فارسی نویسی 2-2

ی نمونهه  نوشهته  ی نمونهه ی نمونهه نوشهته  ی نمونهه نوشهته  ی نمونهه نوشهته  ی نمونه نوشهته ی نمونه نوشتهنوشته

 ی نمونهه ی نمونه نوشهته ی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهی نمونه نوشتهنمونه نوشتهی نوشته ی نمونهی نمونه نوشتهنوشته

ی نمونهه  ی نمونه نوشهته نوشته ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته
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ی نمونهه  نوشهته  ی نمونهی نمونه نوشتهه نوشتهی نموننوشته ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهنوشته

 ی نمونهه ی نمونه نوشهته ی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهی نمونه نوشتهنوشته

ی نمونهه  شهته ی نمونه نونوشته ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته

 ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهنوشته
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 فصل سوم -1

 (Zar20Bold) روش آزمایشفصل سوم: 

ی نمونهه  نوشهته  ی نمونهه ی نمونهه نوشهته  ی نمونهه نوشهته  ی نمونهه نوشهته  ی نمونه نوشهته ی نمونه نوشتهنوشته

 ی نمونهه ی نمونه نوشهته ی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهنمونه نوشته یی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهی نمونه نوشتهنوشته

ی نمونهه  ی نمونه نوشهته نوشته ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته

ی نمونهه  نوشهته  ی نمونهنه نوشتهی نموی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهنوشته

 ی نمونهه ی نمونه نوشهته ی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهی نمونه نوشتهنوشته

ی نمونهه  ی نمونه نوشهته نوشته ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته

 ی نمونهی نمونه نوشتهمونه نوشتهی ننوشته ی نمونهوشتهن
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 3ی بخش نمونه 1-3

ی نمونهه  نوشهته  ی نمونهه ی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته نمونه

 ی نمونهه ی نمونه نوشهته نه نوشتهی نمونوشته ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهی نمونه نوشتهنوشته

 ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته

 2ی بخش نمونه 1-2

ی نمونهه  ی نمونهه نوشهته  ی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنمونه نوشته

ی نمونهه  ی نمونه نوشهته ی نمونه نوشتهمونه نوشتهی نی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته

ی نمونهه  ی نمونه نوشهته ی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهوشتهی نمونه نی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته

ی نمونهه  نوشهته  ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته

ی نمونهه  ی نمونه نوشهته ی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته

ی نمونهه  ی نمونه نوشهته ی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته

ی نمونهه  ی نمونه نوشهته ی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهتهی نمونه نوشنوشته

ی نمونهه  ی نمونه نوشهته ی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته

 ی نمونهی نمونه نوشتهنمونه نوشته یی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته
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 فصل چهارم -9

 (Zar20Bold)نتایج و بحث فصل چهارم:

 

 

ی نمونهه  ی نمونهه نوشهته  ی نمونهه نوشهته  ی نمونهه نوشهته  ی نمونهه نوشهته  ی نمونه نوشهته ی نمونه نوشتهنوشته

ی نمونهه  ی نمونه نوشهته ی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته

ی نمونهه  ی نمونه نوشهته ی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته

ونهه  ی نمی نمونه نوشهته ی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته

ی نمونهه  ی نمونه نوشهته ی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته

ی نمونهه  ی نمونه نوشهته ی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته

 ی نمونهی نمونه نوشتهنوشتهی نمونه ی نمونه نوشتهنوشته

ی نمونهه  ی نمونهه نوشهته  ی نمونهه نوشهته  ی نمونهه نوشهته  ی نمونهه نوشهته  ی نمونه نوشهته ی نمونه نوشتهنوشته

ی نمونهه  ی نمونه نوشهته ی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته

ی نمونهه  ی نمونه نوشهته ی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتههی نمونه نوشتنوشته

ی نمونهه  ی نمونه نوشهته ی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته
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ی نمونهه  ی نمونه نوشهته ی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنمونه نوشتهی ی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته

ی نمونهه  ی نمونه نوشهته ی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته

 ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته
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 پنجمفصل  -5

 (Zar20Bold)گيری نتيجه فصل چهارم:

 

 

ی نمونهه  ی نمونهه نوشهته  ی نمونهه نوشهته  ی نمونهه نوشهته  ی نمونهه نوشهته  ی نمونه نوشهته ی نمونه نوشتهنوشته

ی نمونهه  ی نمونه نوشهته ی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته

ی نمونهه  ی نمونه نوشهته ی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته ی نمونهی نمونه نوشتهنوشته

ی نمونهه  ی نمونه نوشهته ی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته

ی نمونهه  ی نمونه نوشهته ی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهتهی نمونه نوشی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته

ی نمونهه  ی نمونه نوشهته ی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته

 ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته

ی نمونهه  ی نمونهه نوشهته  ی نمونهه نوشهته  ی نمونهه نوشهته  نمونهه نوشهته   یی نمونه نوشهته ی نمونه نوشتهنوشته

ی نمونهه  ی نمونه نوشهته ی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته

ی نمونهه  ی نمونه نوشهته نه نوشتهی نموی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته

ی نمونهه  ی نمونه نوشهته ی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته
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ی نمونهه  ی نمونه نوشهته ی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته

ی نمونهه  ی نمونه نوشهته ی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهوشتهن

 ی نمونهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهی نمونه نوشتهنوشته
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